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échéant, conditionnés en 
quantités nettement plus 
petites que celles con- 
tenues dans le plus petit 
emballage vendu au dé- 
tail, 

(iv) que les échantillons de 
produits alimentaires et 
de boissons qui ne sont 
pas distribués dans des 
emballages conformé- 
ment à l'alinéa (iii) ci- 
dessus, soient consom- 
més à la manifestation, 
et 

(v) que la valeur globale et 
la quantité des mar- 
chandises soient raison- 
nables, de l'avis des auto- 
rités douanières du pays 
d'importation, eu égard 
à la nature de la mani- 
festation, au nombre de 
visiteurs et à l'importan- 
ce de la participation de 
l'exposant à la mani- 
festation; 

(b) Marchandises im- 
portées uniquement en vue 
de leur démonstration, ou 
pour la démonstration de 
machines et appareils étran- 
gers présentés à la manifesta- 
tion, et qui sont consommées 
ou détruites au cours de ces 
démonstrations, pourvu que 
la valeur globale et la quanti- 
té des marchandises soient 
raisonnables, de l'avis des 
autorités douanières du pays 
d'importation, eu égard à la 
nature de la manifestation, 
au nombre de visiteurs et à 
l'importance de la participa- 
tion de l'exposant à la mani- 
festation; 

(c) Produits de faible 
valeur, utilisés pour la con- 
struction, l'aménagement et 
la décoration des stands pro- 
visoires des étrangers expo- 
sant à la manifestation (pein- 
tures, vernis, papiers de ten- 

packed in quantities ap- 
preciably smaller than 
the smallest retail pack- 
age, 

(iv) samples of foods and 
beverages which are not 
distributed in packs as 
provided for in (iii) above 
are consumed at the 
event, and 

(v) the aggregate value and 
quantity of the samples 
are, in the opinion of 
the Customs authorities 
of the country of impor- 
tation, reasonable hav- 
ing regard to the nature 
of the event, the number 
of visitors to it and the 
extent of the exhibitor's 
participation therein; 

(b) Goods imported sole- 
ly for demonstration or for 
the purpose of demonstrating 
the operation of a foreign 
machine or apparatus dis- 
played at an event and 
consumed or destroyed in 
the course of such demonstra- 
tion, provided that the aggre- 
gate value and quantity of 
such goods are, in the opinion 
of the Customs authorities 
of the country of importa- 
tion, reasonable having re- 
gard to the nature of the 
event, the number of visitors 
to it and the extent of the 
exhibitor's participation 
therein. 

(c) Products of low 
value used up in construc- 
ting, furnishing or decorating 
the temporary stands of for- 
eign exhibitors at an event, 
such as paint, varnish and 
wallpaper; 

ligt mindre end de mind- 
ste detailsalgspakninger, 

iv) prøver af føde- og drikke- 
varer, der ikke fordeles i 
pakninger som foreskre- 
vet og ovenfor under (iii), 
fortæres under arrange- 
mentet, og 

v) prøvernes samlede værdi 
og mængde efter indfør- 
selslandets toldmyndighe- 
ders skøn er rimelig under 

I hensyn til arrangementets 
karakter, antallet af be- 
søgende og omfanget af 
udstillerens deltagelse; 

b) Varer indført ude- 
lukkende i demonstrations- 
øjemed eller med det formål 
at demonstrere en ved et 
arrangement udstillet ma- 
skines eller apparats ar- 
bejdsgang, og som under 
denne demonstration forbru- 
ges eller tilintetgøres, under 
forudsætning af at varernes 
samlede værdi og mængde 
efter indførselslandets told- 
myndigheders skøn er rimelig 
under hensyn til arrangemen- 
tets karakter, antallet af be- 
søgende og omfanget af ud- 
stillerens deltagelse; 

c) Materialer af ringe 
værdi, der medgår til opbyg- 
ning, indretning og udsmyk- 
ning af udenlandske udstil- 
leres midlertidige stande ved 
et arrangement, herunder ma- 
ling, fernis og tapet; 


